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F u t u r e pe r F e c t



makes car seat installation easier. Protects fabric and 
leather seating. Consult the vehicle’s user manual for  
the location of the ISOFIX anchorage points. 
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F
RFacilite l’installation. Protège les sièges de voiture  

revêtus de tissu ou cuir. Consultez le manuel du  
véhicule pour localiser les points d’ancrage ISOFIX.

IT

Facilitano l’installazione. Proteggono il rivestimento dei 
sedili. Consultare il manuale del veicolo per localzzare  
i punit di ancoraggio ISOFIX.

E
Shacen la instalación de la silla mucha más fácil. Protegen la 

tapicería del coche. Consulte el manual de uso del vehículo 
para encontrar los anclajes ISOFIX en su automóvil.

R
Uоблегчает установку автокресла. защищает ткань и кожу 

сидения. Руководство по эксплуатации поможет вам 
найти точки крепления ISOFIX

K
R카시트 설치를 쉽게 만들어 줍니다. 차량의 패브릭과 가죽시트를 

보호해 줍니다. 차량의 사용설명서를 참고하여 ISOFIX 정박지의 
위치를 확인하십시오.

C
N使汽车座椅安装更容易 保护布料和真皮座椅  

国际标准化组织制定儿童汽车安全座椅安装法的  
固定点位置, 请查阅车辆的用户手册。

Erleichtert den Einbau ins auto. Schont Stoff- und 
lederbezüge. Wo sitzt die ISOFIX Verankerung?  
Siehe Fahrzeug Gebrauchsanleitung.
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www.gb-online.com

CONTACT

gb GmbH
Riedingerstr. 18 
95448 Bayreuth

Germany
 

info@gb-online.com


